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Aleksandrova cesta st. 1.
PodruiZnici v Zagrebu in v Beogradu.




Spored

Drama:

Maj 15. torek — Zaprto.

,- 16. sreda 1AIOER. gomit o Lo i el st Rad A
o A7) Cetrtele: —Othellog B L\l 2t o W w3 Red D
» 18. petek  — 'Kar'hoCete. . . . . . i 5% . RedE
» 19. sobota — Ugrabljene Sabinke. Delavska pred-

stava po znizanih cenah. . . . . lzven
» 20. nedelja — Kar ho¢ete, : . ‘v .. « . . .. lzven
sin2laponed. =—cOtheallo. L is St s iea ot s lzven
» 22. torek — Zaprto.

Opera:

Maj 15. torek — Sevilski brivec. . . . . . .. . RedC
,» 16. sreda — Carmen. Vojaska predstava. . . . lzven
» 17. Cetrtek — Evgeni] Onjegin. .- ... . . . RedB
» 18. petek — Zaprto.

» 19. sobota — Gorenjski slavéek. Slavnostna pred-
stava na cast ¢eskim gostom . . . lzven

,» 20. nedelja — Janko in Metka. Mladinska pred-

stava za birmance. (Ob 4. popoldne.) . lzven
» 21. poned. — Mefistofeles. . . . . . . . . lzven
» 22. torek — Zaprto.

NajfinejSa svetilobna telesa

za stanovanja, vile, banke, bare, kine itd. kakor:
lestence, namizne, stojece svetilke i. t. d.
v vsakem poljubnem slogu, tudi po doposlanih naértih, izdeluje v

kovini, lesu, svili, steklu i t. d. edina jugoslovenska

wSvetlobna industrija VESTA®.

Naroiila samo na atelije , VESTE", Liubljana, Kolodvorska ul. 8/1.
N




Zacetek ob pol & Konec okrog 11.

IDIOT.

Roman. Spisal Fjodor Mihajlovi¢ Dostojevski.
Za oder priredil Boris Putjata.
Prevel Vladimir Levstik.

Reziser: BORIS PUTJATA.

Citalec g. Lipah.
I. slika. V kupeju lll. razreda.
Parfen Rogozin g. Putjata.
Knez Miskin g. Rogoz.
Lebedev . g. Medven.
Il. in 111, slika. Knez Miskin se seznani z Jepanc&inovimi.
lvan Fjodorovi¢, general Jepancin . g. Terdic,

Jelizaveta Prokofjevna, njegova Zena .
Aleksandra l

ga Rogozova.
Igna Mira Danilova.

Adelaida héerke Jepancinove . . . . .4gna Zborilova.
Aglaja [ lga Sari¢eva.
Knez Miskin e s T g. Rogoz.
Gavrilo Ardaljonovi¢, imenovan ,Ganja“ q. Gregorin.

IV. slika. Druzina lvolginova.
Ardaljon Aleksandrovi¢ lvolgin g. Pecek.
Nina Aleksandrovna, njegova Zena gna Rakarjeva.
Ganja \ [g. Gregorin.
Varja Ivolginovi otroci . . . . .4 gna GabrijelCi¢eva.
Kolja ] lgna Gorjupova.
Ferdis¢enko, njih stanovalec . .« g. Cesar.
Nastasja Filipovna . ga Nablockaja k. g.
Rogozin . . . g. Putjata,
Knez Miskin . g. Rogoz.
| VA i i o S K R .« g. Medven.
Pticin , . g. Smerkolj.

RSN



V. slika. Nenavaden dogodek pri Nastasji Filipovni.

Nastasja Filipovna .
Darja RAleksejevna .
Atanazij lvanovi¢ Tockij .
General Jepandin
Ganja

Pticin .

Mladi ¢lovek

Stari ¢lovek

Katja, sluzkinja .
Knez Miskin
Rogozin .

Lebedev .
Ferdid¢enko
Porocnik Keller .

VI. slika Pobratimstvo.

RogoZin .
Knez Miskin

VI slika. ,Vitez klaverne postave®.

Jelizaveta Prokofjevna
Rleksandra \
Adelaida
Aglaja [
Kolja lIvolgin .
General Ivolgin
Knez Miskin
L.ebedev .

|

hé¢erke Jepancinove . . . . =

VIII. slika. Na zeleni klopi.

Jelizaveta Prokofjevna
Aglaja lvanovna
Knez Midkin

IX. slika. Sestanek.

Nastasja Filipovna .
Aglaja Ivanovna
Rogozin .

Knez Miskin

X. slika. Brezumca

Rogozin .
Knez Miskin

ga Nablockaja k. g.
ga Juvanova.
. Kumar.

. Tercic.

. Gregorin,
Smerkolj.
. Sancin.
Medven.
na Polajeva.
Rogoz.
Putjata
Medven.
Cesar.
Markic.

oo rora®rea a

Putjata
g. Rogoz.

jée]

ga Rogozova.

gna Mira Danilova.
gna Zbofilova

ga Sari¢eva.

gna Gorjupova.

g. Pecek.

g. Rogoz.

g. Medven.

ga Rogozova.
ga Saric¢eva.
g. Rogoz.

ga Nablockaja k.g.
ga Sari¢eva.

g. Putjata.

g. Rogoz.

g. Putjata.
g. Rogoz.



Zacetek ob 8.

Konec krog pol 12.

OTHELLO.

Tragedija v petih dejanjih. Spisal William Shakespeare.

Beneski doZ

Brabantio, senator

Prvi senator

Drugi senator .

Graziano, Brabantijev brat

Lodovico, Brabantijev sorodnik ]
Othello, plemenit zamorec v beneski sluzbi
Cassio, njegov pobo¢nik

Jago, njegov praporscak .

Roderigo, beneski plemi¢

Montano, namestnik na Cipru .

Prevel Oton Zupandié.

Desdemona, Brabantijeva hdi,

Othellova Zena
Emilija, Jagova Zena
Bianca, Casijeva ljubica

Glasnik

LroruunBninnnn

0. SEST

Reziser:

Lipah.
Skrbinsek.
Medven.
Sancin.
Cesar.
Drenovec.
Levar k. g.
Kralj.
Rogoz.
Gregorin.
Pecek.

ga Sariceva.

ga Juvanova.
gna Gabrijel¢iceva.

g. Terdcic.

Plemici, vojaki, senatorji, godci.

Prvo dejanje se godi v Benetkah, naslednja na Cipru.

Glasbo zlozil g Balatka. Dekoracije naslikal g. Skruzny.

Kostume izdelala g. Dobry in ga Waldsteinova.

Po prvem in cetitem dejanju daljSa pavza.

E@ORERF TR | AV PoLEc posTAJE BLED.

KRASNE SOBE Z RAZGLEDOM NA JEZERO. =— NAJUGODNEJSE
CENE V MAJU IN JUNIJU.

Se priporoca izletnikom
A. MRJCEN, hotelir.




F Zacetek ob 8. Konec pred pol 11,

Kar hocete,

Komedija v petih dejanjih. Spisal William Shakespeare.
Poslovenil Oton Zupangic.

Reziser: O. SEST.

Orsino, vojvoda ilirski g. Drenovec.
Sebastijan, mlad plemig, Vlolm brat g. Kralj.
Antonijo, pomorski kapitan, Sebastijanov pruatelj g. Terdic.
Pomorski kapitan, Violin prijatelj g. Medven.
\ézlrei(r:tm : plemiéa v vojvodovi sluzbi : g IC\Z'\easriri.é'
Vitez Tobija Rig, Olivijin stric g. Pecek.
Vitez Andrej Bledica PR g. Sest.
Malvolio, Olivijin dvornik g. Rogoz.
Fabijan | crdesbe Ba sl A g. Gregorin.
Norec |V shuzblpri Olivij} | g. Skrbinsek.
Menih : ; : . g. Lipah.
Olivija, groflca STV i b ek, e e b SR T ga i Wintroval
Viola, Sebastijanova sestra . . . . . . . . ga Sari¢eva.
Marija, Olivijina hisna . . . . . . . . . ga Juvanova.
BIHE on i e i he e e e el (S ANICIT
Sluga*prist OUVIITE IS X TS Sl ket et e S A I mar,

Dvorjani, birici, sluge.
Godi se v ilirskem mestu in na bliznji morski obali.

Po drugem dejanju daljsi premor. — Godbo zlozil
Anton Balatka.

GRICAR & MEJAC (355 52 5 31,200
LJUBLJANA, Selenburgova ulica 3.

Vogal Knaflove ulice.
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Delavska predstava po znizanih cenah.

Ugrabliene Sabinke.

Veseloigra v Stirih dejanjih.
Spisala brata Schoénthan. Prevel E. Gangl.

Reziser: O. Sest.

Martin Golvi¢, profesor . . . . . g. Rogoz.
Friderika, njegova Zena . . . . . gna Rakarjeva.
Pavla, njuna héi . . . . . . . . gna M. Danilova.
DrrNoyales ARG S E S o v o a0 gl Pedeks
Marijana, njegova sopioga . . . . ga Wintrova.
Brumen, trgovec z vinom . . . . g. Plut
Mile Brumen, imenovan Zvezdan,

njegovisin., v LS L N s g Medven:
Emanuel Strize, ravnatelj gledalisca . g. Danilo.
Roza, hisna pri Golvicu . . . . . ga Rogozova.
Augusta, hisna pri Novaku . . . . gna Gabrijel¢i¢eva.
MaZgon, Solski sluga . . . . . . g. Smerkol.

Kraj: majhno mesto. Cas: sedanjost.

Po prvem in drugem dejanju daljsa pavza.

TRGOVSKA BANKA 0. d.- LJUBLJANA SeceNguRGor uL.
preje SLOUENSKA ESAOMPTNA BANKA

s222  izvrSuje vse banéne transakcije najkulantneje.

ZDENKA RODIC darmsid modni saion

Liubljana, Miklosi¢eva cesta 10
- - (Pala¢a ,,Zadruzne gospodarske banke*) - -




F Zacetek ob 8. Konec okrog 10.

SEVILSKI BRIVEC.

Buffo-opera v dveh dejanjih. Spisal Cezar Sterbini.
Uglasbil G. Rossini. Prevel A. Funtek.

Dirigent: NEFFAT. Reziser: SEWASTIANOW.
GrofrRlmaviva o =i Sl v Hon Rt o id givKovad,

Bartolo, zdravnik . . . . < e % g, Zupan,

Rozina, varovanka v hisi Bartola . . . ga Lovsetova k. g.
Biqarovbriveciint:: Siudamiy fo s e ans dgiklzevar:

Basilio, ucitelj glasbe . . . . . . . . g. Betetto.
Fiorello, sluga Almavive . . . . . . . g. Zorman.

lislugal (fenor)e s, ™ «cl aa o oo e oh oo digiwBanovec:

II. sluga (bas) . . . . e o et guiPugeli.

Berta, hisna pri dr. Bartolu . . . . . ga Smolenskaja.
Castnll Colmdabsn T Al ) idE . HalgaZorman,

INOEATiE TRy S Al St o Sl B S g S Rerk O

Vojaki, godci.
Dejanje se vrdi v Sevili.
Prva vprizoritev 5. februarja 1816 v Rimu.

Dr. Bartolo, postarn, ohol, nezaupen, lakomen moZ ima mlado,
lepo in bogato varovanko, Rozino; v to je zaljublien in jo hoée za
Zeno. Strogo jo Cuya. V pelju jo pouCuje Basilio, intriganten in pod-
kupliiv ¢lovek, prista$ Bartolov. Dekli¢ino ljubezen pa ima mladi, lepi in
bogati grof Almaviva, ki ji priredi kot Lindoro podoknico. Da pospesi
zbliZanje z izvoljenko, se posluzi Figara, spretnega, podjectnega, preme-
tenega in predrznega brivca. Ta mu svetuje, naj se oblede kot castnik in
gre v Bartolovo hiSo, kakor da iS¢e vojaSke nastanilve ter naj dela, da
je pijan. — Figaro gre pa tudi k Rozini in ji pove, da jo ljubi Lindoro.
Deklica je vsa sre¢na v svoii ljiubezni in piSe pisemce dragemu. Almaviva
pa izvrdi, kar mu je svetoval Figaro in provzroéi v Bartolovi hisi veliko
zmedo. S tem konéa prvi akt.

V drugem aktu nastopi Almaviva kot glasbenik Don Alonzo, ki pravi,
da je Basilijev uéenec in za ta dan njegov namestnik, ker je Basilio -
bolan; pouceval bo danes Rozino. — Za njim pride Figaro in izvabi
Bartola iz sobe s pobijaniem posode. Ta hip porabita Lindoro in Rozina,
da si priseZeta liubezen in zvestobo. Sedaj pa se pojavi Basilio, in zmeda
postane veéja. Almaviva ga podkupi z moSnjo zlata, da s¢ uda trditvi,



da je bolan, in tako ga spraviio iz hiSe. Medtem, ko Eigaro- brije Bartola,
pove Lindoro Rozini, da pride ponjo o polno¢i. A Bartolo viame nekaij
zadnjih besedi in gre s palico nad tekmeca; ta pa pobegne s Figarom iz
hige, 1'edaj nastopi Basilio in pove Bartolu, da je bil dozdevni Don Alonzo
grof Almaviva sam. Bartolo dokazuje Rozini, da jo je Lindoro izdal in
da jo namiersva oddati Almavivi. Mene¢, da je izdana, sprejme Rozina
Bartolovo roko in hoce skleniti zakon takoi. Bartolo poS$lie Basilija po
notarja, da napiSe pogodbo, sam pa gre po strazo, da bi oncmogodil
ponocni poset, Almaviva in Figaro pa udreta skozi balkonska vrata,
kamor sta priSla po lestvici in pojasnita Rozini, da je Lindoro grof Alma-
viva, ki jo popelie k altariu kot grofico. Prav tedaj pa prideta Basilio in
notar; ta napiSe pogodbo, navzoci jo podpiSejo in tudi Basilio, podkupljen
od grofa, se ne brani biti za pri¢o. Ko dospé Bartolo s straZo, ic pogodba
skleniena in Rozina zaroCena z grofom.

Darila so najlapéz — Slike". Oglejte si jin Aleksandrova c. 5,

V.BESTEREE HELOS"

Drago
Schwab oe
Liubliana, Dfacujte

ledalem
ol

.
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Vojaska predstava.

CARMEN.

Opera v stirih dejanjih po Prosperu Mérimée-ju, napisala
H. Meilhac in L. Halévy. Uglasbil G. Bizet.

Dirigent: L. MATACIC. Reziser: V. SEWASTIRNOW.
Carmen (mezzo-sopran) . . . . . gna M. Pospisilova k. g.
Don José, dragonski podcastnik (tenor) g. Sovilski.

Escamillo, toreador (bariton) . . . . g. Cvejic.

Micaéla, kmec¢ko dekle (sopran) . . . gna Kattnerjeva.
Frasquita, ciganka (sopran) . . . . ga Mataciteva.
Mercedes, ciganka (sopran) . . . . gna Sfiligojeva.
Dancairo, tihotapec (tenor) . . . . . g. Mohoric
Remendado, tihotapec (tenor). . . . g. Debevec.

Zuniga, dragonski castnik (bas) . . . g. Zupan.

Morales, dragonski podéastnik (bariton) g. Zorman.

Ljudstvo, vojaki, otroci, delavke tovarne za cigarete, tihotapci.

Godi se na Spanskem v zacetku 19. stoletja.

Prva vprizoritev leta 1874 v Parizu.

I. Trg v Sevilli. Micaela i$¢e med vojaki svojega zaroleuca
Don Joséia; ker ga ne naide, zopet odide. Z novo straZo pride José. Ko se
zaCuje zvonec tovarne za cigarete, pridejo delavke, med njimi Carmen,
ob&e znana krasna koketa. Mladenici, ki so jo Ze priCakovali, se ji laskajo,
ne da bi kaj dosegli: njei je vSec edino le”José. Vrnivsa se Micacla prinese
Joséju pismo od doma in mu pripoveduje o liubezni njegove skrbece ma-
tere. losé se ganjen spominja ljubeCe matere in rojstnega kraja ter naroci
odhajajo¢i Micaeli, naj mater presréno pozdravi in poljubi. V tovarni na-
stane prepir in pretep, zato poslie povelinik straze Zuniga narednika Joséia,
da napravi red. José privede iz tovarne Carmen, ki ic bila neko tovariSico
ranila. Povelinik zapove Carmen zvezano odvesti v zapor. Carmen, dobro
vedod, da lahko omami vsakega moSkega, se¢ zalne prilizovati Joséju in
res kmalu doseZe svoj namen. José se strastno zaljubi vanjo ter jo na poti
v zapor izpusti. Zuniga, zapaziv§i to prevaro, zapove odvesti Joséja v
Zapor. -
I[I. Na vrtu kr¢&me. Tihotapci in cigani pleSejo in popivajo. Za-
Cuje se veselo petie prihaiajocih »toreadorieve; med niimi je slavni zmago-
valec Escamillo. Vsa druZzba ga \Innvduﬁclm pozdravi, in Escamillo pripo-



veduje o svoii zadnji zmagi v bikoborbi. Po odhodu Escamillovem prigo-
varjajo tihotapci Carmen, naj gre # niim, Carmen pa jih zavrne, poudar-
jajoC, da pricakuje svojega liub¢ka. José pride in kmalu ga Carmen zopet
oara s petijem in plesom. Toda zaluje se vojaski signal, ki klice Joséja
domov. Carmen je uZaliena, da jo hoce José tako kmalu zapustiti, zato mu
porogliivo veli, naj le gre nazaj v kasarno, Bas ko se¢ Jos¢ napoti domov,
potrka zunaj na vrata Zuniga, ker pa mu nih¢e ne odpre, kar siloma: sam
odpre in vstopi. Zuniga zapove Joséiu, naj gre takoi domov, José¢ se mu
upre ter celo preti s sablio. Tihotapci razoroZijo Zunigo in ga, rogaie sc
mu, odvedo. Po rahlem odporu se José pridruZi tihotapcem.

III. V soteski. Tihotapska druZzba hoCe po naporni poti pocivati,
poprej pa naj s¢ preiSéejo pota, je li kic skrit kak carinar, José pa naj med
tem strazi odloZeno blago.

Joséieva mati je poslala Micaclo iskat sina. Micacla pride vsa zbe-
gana, in ko zazre Joséja na skali, ki hoce ba$ ustreliti prihajajocega Esca-
milla, se silno ustrasi in pobegne. Na vprasanie Joséjevo, Cesa tu iSce, od-
govori Escamillo, da je priSel k svoji liubici Carmen. Po kratkem prere-
kanju se zacne boj z noZem; Jos¢ bi bil Escamilla premagal, ¢e bi ne bila
prihitela Carmen na pomo¢, Carmen hoce z Escamillom pro¢, José pa ii to
zabrani. Micaela roti Jos¢ia naj se vrne domov k umirajo¢i materi. Globoko
ganjen se odpravlja José z Micaelo na pot, nezvesti Carmen pa rede, da se
bosta kmalu zopet videla.

IV.Pred areno v Sevilli. Ljudstvo pritakuje slovitega Esca-
milla in ga prihajajofega navduSeno pozdravlja, Carmen Zeli biti pri¢a nove
zmage svojega Escamilla in ne poslu$a svarijenja svoiih tovariSic. Ko ho&e
Carmen stopiti v areno, jo ustavi José, rote€ jo, naj gre Z njim, ona pa mu
pove, da ljubi Escamilla. José jo ponovno roti, toda zaman; ona sname
prstan, ki ii ga ic bil podaril José¢ in mu ga vrZe pod noge. Besen ji zabode
José noZ v srce, da s¢ zgrudi mrtva.

Milan Begoviceve tri enodejanke Komedije liubezni« v Pragi v ko-
mornih igrah Svandlovega divadla. Znano je, da jc bil pred kakimi pet-
najstimi leti M. Begovi¢ dramaturg v Hamburgu., O predstavi njegovih
enodejank pravi kritika, da sc¢ bolie spozna v gledaliséu kot Kosor ali
Lovri¢, katere so imeli Cehi Ze priliko videti, da pa kot pesnik ni brez
hib. Prva teh veseloigric spominja na Anatola, druga je zanimiva, kKer na
zelo fin nadin obravnava motiv iz Decamerona, presaien v dalmatinsko
vas, tretjia pa je galantna anckdota v dramati¢ni obliki, Tehniko ima dobro
in raCuna vedno z mocnim oderskim efektom, originalrost pa mu ni vedno
pri srcu. V prvi komediji slika erotiko Zene, ki s¢ stara in ljubezensko ra-
dovednost mladih deklic, v tretii uzivanie ljubezni v galantni dobi, v drugi,
nailoliSi, pa naravno. spolno C¢utnost svojih domacinov, preprostih Dal-
matincev. Ta je bila’ najbolje igrana in je tudi najbolj-ugajala, Reziral je
Ceh Jan Bor.

PRPRGA VPR, Y pperr ey .
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)

Evgenij Onjegin.

Liricna opera v sedmih slikah po besedilu Puskina, uglasbil
P. Cajkovski.

Dirigent: F. RUKAVINA. Reziser: V. SEWASTIANOW.
Larina, posestnica . . . . . . . . . ga Smolenskaja.
Tatjana | . . Reerki © © ¢ ¢ + o - -gna Zikova.

Olga =)z MEL ST raint gna Sfiligojeva.
Bllipjewnanietios o e R e Ui Wi gar Rewldzeun:
Evgenij Onjegin g. Balaban.

Lenski _ g. Burja.

Knez Gremin g. Betetto — Zathey.
Stotnik g. Zorman.

Saretzki g. Pugelj.

Triquet, Francoz g. Bratuz

Gillot, dvorjanik g. Drenovec.

Kmetje, plesni gostje, posetniki, oficirji.

Dejanje se deloma godi na posestvu na dezeli in Petrogradu
v drugem desetletju tega stoletja.

Vsebina. 1. dei. Oniegin, ki gospodari na velikem podedovanem
posestvu, in mladi pesnik Lenski, sta prijatelja. Lenski obCuje pri posest-
nici Larini, ki ima dve héerki., Voeno, v Olgo, je zaljubljen sam, druga,

- Tatiana, s¢ zaliubi v Onjegina in mu to v pismu prizna. Tudi Onjegin jo
liubi, toda zdi se mu, da mu manikajo lastnosti, primerne za zakon. Tatjana
ie nesrecna, Onjegina pa vseeno ljubi.

2. dei. Tatiana obhaja svoj god. Onjegin se jezi nad Lenskim, ki ga
ie spravil na godovanje. MasS¢uje s¢ nad njim tako, da koketira z Olgo,
njegovo nevesto. Lenski ga pozove na dvoboj. Na tem dvoboju ustreli
Onjegin po nesreci Lenskega.

3. dej- Onjegin potuje brez miru po svetu. Po dolgih letih se vrne
v Peterburg, UdeleZi se domace veselice pri knezu Gremimr Zena tega
Kneza je — Tatjana. Onjegin vzplamti, o vzljubi, hode jo za vsako ceno.
Tudi Tatiana ga $e ljubi. Toda svojemu moZu ostane zvesta. Onjegin odide
unicen v svet.
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Na cast ceskim gostom.

GORENJSKI SLAVCEK.

Komi¢na opera v treh dejanjih. Spisala L. Pesjakova in E. Ziingl.
Uglasbil Anton Foerster.

Dirigent: J. JERAJ. Reziser: O. SEST.
Majda, vdova . . . . . . . . . . . gna Sfiligojeva.
Minka, njena héi. . . . . . . . . . galovSsetova k. g.
FranjoiStdentile 30, oo b ittt novaree@ar SIMENC
Chansonette, ucitelj petja. . . . . . . g. Levar

Ninon, njegova soproga, plesalka. . . . ga Matadic¢eva.
Strukelj, oskrbnik g. Zupan.

Rajdelj, njegov pisar g. Bratuz.

Lovro, prijatelj Franja . g. Debevec.
Krémar g Zorman.

Kurir . g. Drenovec.
Pismonosa . g P o B TRt g. Beks.

Prva u¢enka Chansonetta . . . . . . ga Ribiceva.
Druga ucenka Chansonetta . . . . . . gna Korenjakova.

Vascani, hlapec, nosaci, otroci, u¢enke Chansonetta.
Dejanje se vrsi na Gorenjskem.

Nove dekoracije naslikal g. Skruzny. Nove kostume naredila
ga Waldsteinova in g. Dobry.

Prva vprizoritev |. 1872,
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BR SELENBURGOVA ULICA.
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Zacetek ob 4, Konec okrog pol 7.

Mladinska predstava za birmance.

Janko in Metka.

Bajka v treh slikah. Spisala A. Wette. Poslovenil M. Markic.
Uglasbil Engelbert Humperdinck.

Dirigent: K. JERAJ. Reziser: V. SEWASTIANOW.

Ole'Peter; metlar:, ” o 0 L5 T G e e 1ge Qvejie
Jera, njegova zZema . . . . . . . . . ga Smolenskaja.

Janko | ... . | ga Rewiczeva.
Metka | ™" gioa . | gna Thalerjeva.
Vesca, hrustalka . . . . . . . . . . gna Kattnerjeva.
Pedtenitek . i« o- o 4 v aie s TN e oo gnarSaksova.
Rosnicek . -. com e SOV s Eignat Korenjakoval
Stirinajst angelov R A RO e R
(@] Yo o] Bt o e e R, e S I 7 e

Prva slika: doma, druga: v gozdu in tretja: medeni hramek.

I. Janko in Metka, otroka revnih starSev, sta sama doma. Morala bi
delati, pa sta zelo la¢na. Da bi laglie prenesla glad, pri¢neta plesati. Mati
pride domov in se razjezi, ker pleSeta, mesto da bi delala. Za kazen ju
poslic v gozd brat jagode. Janko in Metka ubogata. Nato se¢ vrne ode.
Njegov posel je izdelovanje metel. Nekaj jih je ravnokar v mestu prodal.
Za izkupicek je kupil Ziveza. Ko izve, da sta Sla otroka v hosto, se zelo
prestradi, V hosti Zivi namre¢ Carovnica Hrustalka, ki majhne otroke lovi,
pece in jé. OCe in mati se odpravita takoj v hosto, da poiseta svoja dva
otroka,

II. Janko in Metka sta nabrala v gozdu poln kosck jagod. Ko jih po-
iesta in hoCeta nabirati Se druge gozdne sadove, se zmradi, Rada bi se
vrnila domov, pa ne najdeta prave poti. Sedeta na mah, molita in zaspita.

I1I. Zbudita se pred koCo Hrustalke, ki ju zaCara tako, da se ji poko-
rita, Janka zapre v hlev, Metki pa ukaZze opravljati hiSna dela. Metka
uboga in pazno poslusa Hrustalko, kako ¢ara. Res kmalu jo hoe ¢arovnica
pregovoriti, da bi zlezla v ped. Rada bi jo spekla in snedla. Metka pa
zaCne Carati, kakor je slisala Hrustalko. Car ima tako mo¢, da zleze Hru-
stalka sama v pec. MLd(Lm prideta ofe in mati, n.udc.t:' svoja otroka in ju
vesela objameta. j



Zacetek ob pol 8. Konec po 11°

MEFISTOFELES.

Opera v stirih dejanjih s prologom in epilogom. Besedilo po .
in Il. delu Goethejevega ,Fausta“ priredil in vglasbil Arrigo Boito.

Dirigent in reZiser: Friderik Rukavina.

Prvi del
: Prolog v nebesih.
Mefistofeles Lev e ’ o'« @ Zathey.
Glasovi nebescanov, ungelov, spokorjenk zvehcumh otrok.

[. dejanje. Na veliko noc.

Baust oo st e S ke s S G e g Simend:
W agner st s TR S SR AR AT T L N et e g i BratuZ;
Mefistofeles . . . . . . . g. Zathey.

. Mescanje, mesranke, lovcn, studenlje, obrtmlu, gosulmcar, Hanswurst.
Godi se pred mestnimi vrati.

.Sprememba. Faustova soba.

Baugts MMl R SO SR s S e s Simencs
Metistofeles in==. sscas s SASE Con S HTA L et il . g. Zathey.
Il. dejanje. Na vrtu.

Faust (pod imenom Henrik). . . .. . . . . . . . . g Simenc.

MargarBlas . SN o Snealionas o5 i DG R o e e sona) Zikova!
Mefistofeles . . . TG s bR R S ORER S SR o 7 athey: ]
Marta = e s M eyt S e s le e e gnarSiligojeva. !

Sprememba. Valpurgina noé.
MefistofeleStia o Wedisa a2 v 20 Gl nl b o ibng o e sman=it g Zathey:
AR Rt S e Rt Fh A (e ey W R e S e e i T Sienc:

Vesce, zli duhovi, carovnice. Pozorisce: pogorje Horz.

IlIl. dejanje. Smrt Margarete.

Margareta e i siisan et o Gld R s s ey vgva Zikova;
Bausts . oie v SRR RS St ok L SE SRS RS e o AT -SITOENCS
Mefistofeles’ tafs i b s d Il natiaer o it sttt i w@s Zathey;

Krvnik. Glasovi neba. Godi se v jedi.

Drugi del
IV. dejanje. Klasi¢na sabatna noc.

Helena . T KA E L .+ + « . . . gna Thalerjeva.
Pantalis M. I T B o SO S S R ks S lgna ' Stiligojeva.
Fatat i gl oobsl sontar sb A2 A 3 e 52 . e g ShheRie:
Nereus . . Bratuz.

Koreude, sirene, puil Godl se ob Ege_]skem morju v mesecini. :

Epilog.

R ITY e g e A e s ey e s e S ; g. Simenc. ;
MeafistoTaleq sy Th ok v el e e s by s o s s g Zathey, :

Sirene, prikazen zvelicanca, zbor nebeScanov.



Prolog v nebesih: V viSavah nad mraéno pokrajino prepevajo
nebeSki zbori. Naenkrat se prikaZze na visoki skali Mefisto ter se roga
Bogu, kak3nega poglavaria je v Cloveku ustvaril svoii zemlji. Ko ga
vpraSa glas iz oblakov, ali pozna Fausta, zasmehuje i tega in se ponudi,
da zapelie tudi to siziemo med ljudmi«. Bog spreime stavo. Z zbori an-
gelov, popolnega ocCiscenia Se¢  Cakajocih krilatih duhov, spokornikov in
praviénikov konca prolog.

I. dejanije: I. del: Velika nol. Faust je priSel danes s svoiim fa-
mulom Wagnerjem v prosto naravo, ki je Ze polna meséanov, kmetov in
drugih Setalcev. Naenkrat opazi Faust ssivega menihae, ki se jima v
Cudnih kolobarjih vedno bolj pribliZuje. Wagnerju je prikazen sicer samo
navaden menil, Faust pa s¢ z neprijetnim ob¢utkom vrne v svojo de-
lavnico. In res se je uprav hotel poglobiti v premiSljevanje svetega pisma,
ko ga prekine v tem — sivi menih, ki pa se takoi prelevi v elegantnega
kavalirja Mefista. L.e malo Casa se Faust ustavlja njegovim izkus-
njavam: zapise mu duso, Mefisto pa razprostre svoi plas¢ in oba se dvig-
neta po zraku od tod.

II. dejanje: Vrt. Faust se izprehaja po njem z Margareto, Mefisto
kot nckak niegov sluZabnik z nieno prijateliico Marto. Margareto moti
samo Se to, ker se ji zdi, da se njen ljubimec Faust, ki se skriva zdaj za
imenom Henrik, ni veren. No, z raznimi sofisticnimi odgovori jo pomiri,
in naposled deklica spreime od njega celo stekleni¢ico omamne pijace,
Ki naj Z nio vspi svojo mater, da bo mogel on po noéi k njej. II. del:
Sabatna no¢ na Brocknu, zbiraliS¢u Carovnic in ve8& Mefisto preganja
Fausta na strmi poti navzgor. Kmalu potem, ko sta dospela na vrh, se
prisle tudi Carovnice in pri¢ne se bakanal. Mefisto nastopa tu gori kot
krali vselh pogubliencev. DrZze¢ v roki stekleno kroglo, zasmehuje svel
in jo potem med infernalnim smehom svojih podloZnikov razbije ob tla.

M. dejanije: Margaretina smrt. Nesrecno dekle so obsodili, da je
zavdala svoji materi in vtopila svoje dete ter zdaj v jedi pricakuie jutra,
ko ima priti rabeli po nio. Faust je preprosil Mefista, da jo reSi. Prideta
v je¢o in Faust roti liubico, naj bi $la Z njim; toda vse zaman; nien radi
tolikih grozot zmedeni duh le Cuti, »da stoji pri vratih satan« in noce
spreieti take pomodi. Sicer pa kaj ii bo po vsem tem Se svet? Nestrpno
prigania Mefisto Fausta, naj se odlo¢i tako ali tako ter ga naposled od-
vede. V tem hipu vstopi krvnik s svoiimi hlapci. »Izgublienal« pravi Se
Mefisto. »ReSenal« odgovarjajo nebeSki duhovi iz visav.

IV. dejanie: Klasi¢na sabaina no¢ na helenskih tleh. Mefisto je
privedel Fausta sem, da mu da namesto Margarete zdai Heleno, ki se
pravkar grenko spominia svoie krivde, da je radi nie propadla Troja.
Prikazen Fausta v sijaini opremi Kavaliria iz XV. stoletia jo takoi omami
in med prepevanjem siren, nimf itd. sprejme njegovo ljiubezen.

Epilog: Faustova smrt. Faust e spel v svoii delavnici, spet je
pred niim odprto sveto pismo. Okusil je vse slasti tega sveta, »vZil lju-
bezen device in ljubezen boginjes, pa prav zato spoznal, da je resnica in
sreda le pri Bogu. Zaman so zdaj vsi Mefistovi zadnji obupni poskusi, da
bi Fausta %¢ enkrat zvabil na prei¥nje pustolovitine; Faust se oklene
evangeliia in umre., Nebeski duhovi trosijo cvetice na mrli¢a. Srdito se
iih otepa Mefisto, a zaman: 7go ga kakor oglie in pod nijih teZo se po-
greza v zemlio, 1z viSave slave boZjo zmago ncbedki zbori.

15 —



Razno.

Shakespearjevi igralci. Znano je, da so igrali v oni dobi samo moski
tudi Zenske vloge. Zenske vloge so igrali decki, ki so se hoteli posvetiti
gledaliSki umetnosti; seveda so morali te mlade zacetnike poducevati sta-
rejSi cigralei. Vzrok temu dejstvu je tical v moralnem naziranju tedanje
dobe. Kmalu po Shakespearjevi smrti je gostovala v Londonu igralska
druzina, ki je zasedla Zenske vloge z igralkami. In ob¢instvo je delalo take
kosmate opazke in se Skandaliziralo, ko je videlo Zenske na odru, da je
morala druzba zapustiti London. Nekateri mladi igralci so igrali Zenske
vloge z velikim in celo z izvanrednim uspehom. Najbolisi od vseh, kolikor
nam je znano, pa je bil Dieck (Richard) Robinson. Slavne so bile njegova
Ofetija, Desdemona, Julija, Porcija in Kordelija, Ko je dosegel mosko dobo,
pa ie seveda presel na moske vloge, katere je igral tudi z velikim uspehom.

Ce gledamo na vso to institucijo zgolj gledaliSko, moramo redi, da se je
tu prvi¢ (kakor pri Grkih) podredil nastopajoéi individuum karakterju, ki
ga je predstavlial, ali posameznik celoti in to v najvecjii meri.

Giacomo Puccini na Dunaju. Te dni se mudi na Dunaju G. Puccini, da
prisostvuje uprizoritvi svoje opere »Manon Lescaut« v drZz. operi; upri-
zoritey pa sc je zavlekla vsled obolelosti pevke Lehmann, ki poje poleg
Piccaveria glavno partijo. Puccini je izjavil, da scdaj sklada novo opero
»Turandote, katere besedilo se nanasa na znano Schillerievo igro.

»Zupan iz Stilmonda« je nainoveisa Macterlinckova trodejanka, katere
dejanie se vrdi za Casa nemSkega vpada v Belgijo I 1914. V kratkem jo
igrajo v praskem vinogradskem gledaliscu.

Lydia Salmonova bo v kratkem gostovala v BukareSti in igrala en-
krat pri ceSki, enkrat pri nemski druzbi, ki bosta tam gostovali, in sicer
isto vlogo. Umetnica j¢ zagovornica nem.-CeSkega sporazuma.

0. Wildejev »Rojstni dan infantinje« je uglazbil Zemlinski in bo
igrana kot enodejanska opera pod imenom »Paléeke.

Ravnatelievo slovo. Ravnatelj nekega velikega gledaliséa se je po-
slovil od svojega osobja takole. Poklical je vse igralce na oder, se jim
zahvalil za niithovo umetnisko sodelovanije, jim do solz ginjen stiskal roko
in nazadnjce stopil k zadnii kulisi, ki s¢ ic v tem trenutku dvignila: Krasen
altar ie stal pred strmeéimi igralei. Ravnateli pa stopi mirno pred altar,
pade tam na kolena in resniéno obéuteno vzklikne: »Ljubi Bog, stotisockrat
se ti zahvaliviem, da si me konéno Z¢ reSil vse te bandels —

Slike gledalikih umetnikov s¢ dobe v trgovini s slikami »Specials
A. Babka na Aleksandrovi cesti.

Danasnia Stevilka prinasa kot umetnisko prilogo sliko gne Marije
Nablocke, ¢lanice drame. (Atelje »Helios«, Bester.)
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Mnogo

denarja

si lahko prihranite

ako kupujete blago za moske

in Zenske obleke, perilo, tri-

kotazo, posteljno opremo itd.

v velikem skladiséu blaga

veletrgovine

A. & E. Skaberne

Ljubljana, Mestni trg 10.




Urejuje Fran Lipah.
Cena Din 3°50.

Tiska Zvezna tiskarna v Ljubljani.



